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Importantes informations de sécurité

Veuillez garder ce manuel pour un éventuel besoin futur

1. Il est important de lire entièrement ce manuel avant montage et
utilisation. Une utilisation efficace en toute sécurité peut seulement être
accomplie si l’appareil est monté, entretenu et utilisé convenablement. Il
est de votre responsabilité de vous assurer que tous les utilisateurs de cet
équipement sont informés de tous les avertissements et informations de
sécurité.

2. Avant de commencer toute session d’exercice, vous devez consulter
votre docteur afin de déterminer si vous avez un problème physique ou
de santé qui pourrait vous occasionner des risques de blessure grave.
L’avis et diagnostic de votre docteur est essentiel, surtout si vous avez
un traitement médical en cours.

3. Soyez attentif aux signaux de votre corps. Un exercice incorrect ou
entrainement excessif peut nuire à votre santé. Arrêter toute forme
d’exercice si vous ressentez un des symptômes suivants : douleur,
oppressement poitrine, pouls irrégulier, difficultés respiratoires, tête qui
tourne, vertige ou nausée. Si vous rencontrez un de ses états, veuillez
consulter votre médecin avant de reprendre le moindre exercice.

4.Tenir vos enfants et animaux à l’écart du matériel. Cet appareil est destiné
uniquement à une utilisation par un adulte.

5.L’appareil sur un sol plat et stable avec un tapis de protection. Pour des
raisons de sécurité, votre appareil doit être libéré de tout objet dans un
périmètre de 0,5 m minimum.

6. Avant d’utiliser l’appareil, vérifier que les écrous et boulons soient
correctement serrés.

7. Le niveau de sécurité de l’appareil peut seulement être maintenu s’il est
régulièrement contrôlé afin de prévenir toute usure.

8. Toujours utiliser l’appareil comme indiqué. Si vous trouvez le moindre
défaut lorsque vous Montez ou vérifiez votre appareil ou encore si vous
entendez un bruit suspect, arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil. Et
cela jusqu’à ce que le problème soit résolu.

9.Porter une tenue adéquate lorsque vous souhaitez faire un exercice. Eviter
de porter des vêtements longs ou bijoux qui pourraient s’accrocher et vous
causer de graves blessures.

10. Cet appareil a été testé et a obtenu la certication norme EN957 sous la
catégorie H.C. Il est destiné à un usage domestique uniquement. Poids
maximum recommandé :120 Kg

11. Cet équipement n’est pas destiné à un usage thérapeutique.

12. La plus grande précaution est de rigueur quand vous déplacez votre
équipement.
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Wichtige Sicherheitsinformationen

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch als Referenz an einem sicheren Ort auf.
1. Es ist wichtig, das gesamte Handbuch zu lesen, bevor Sie das Gerät zusammen       
bauen und benutzen. Eine sichere und effiziente Verwendung kann nur erreicht 
werden, wenn die Geräte ordnungsgemäß zusammengebaut, gewartet und verwen-
det werden. Es liegt in Ihrer Verantwortung sicherzustellen, dass alle Benutzer des 
Geräts über alle Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen informiert werden.
2. Bevor Sie ein Trainingsprogramm starten, sollten Sie Ihren Arzt konsultieren, um 
festzustellen, ob Sie körperliche oder gesundheitliche Probleme haben, die ein Risiko 
für Ihre Gesundheit und Sicherheit darstellen oder Sie daran hindern könnten, das 
Gerät ordnungsgemäß zu benutzen. Der Rat Ihres Arztes ist wichtig, wenn Sie 
Medikamente einnehmen, die Ihre Herzfrequenz, Ihren Blutdruck oder Ihren Choles-
terinspiegel beeinflussen.
3. Beachten Sie die Signale Ihres Körpers. Falsches oder übermäßiges Training 
kann Ihre Gesundheit schädigen. Unterbrechen Sie das Training, wenn eines der 
folgenden Symptome auftritt: Schmerzen, Engegefühl in der Brust, unregelmäßiger 
Herzschlag, extreme Atemnot, Benommenheit, Schwindel oder Übelkeit. Wenn Sie 
unter einer dieser Bedingungen leiden, sollten Sie Ihren Arzt konsultieren, bevor Sie 
mit Ihrem Trainingsprogramm fortfahren.
4. Halten Sie Kinder und Haustiere von der Ausrüstung fern. Das Gerät ist nur für 
Erwachsene bestimmt.
5.Benutzen Sie das Gerät auf einer festen, ebenen Fläche mit einer Schutzabdeck-
ung für Ihren Boden oder Teppich. Aus Sicherheitsgründen sollte das Gerät ringsum 
mindestens 0,5 Meter freien Platz haben.
6. Überprüfen Sie vor dem Gebrauch des Geräts, ob die Schrauben und Muttern 
festgezogen sind.
7.Das Sicherheitsniveau des Geräts kann nur eingehalten werden, wenn es 
regelmäßig auf Beschädigungen und / oder Verschleiß überprüft wird.
8. Benutzen Sie das Gerät immer wie angegeben. Wenn Sie beim Zusammenbau 
oder bei der Überprüfung des Geräts defekte Komponenten finden oder während der 
Verwendungungewöhnliche Geräusche vom Gerät hören, halten Sie an. Verwenden 
Sie das Gerät erst, wenn das Problem behoben wurde.
9. Tragen Sie während der Benutzung des Geräts geeignete Kleidung. Vermeiden 
Sie es, lose Kleidung zu tragen, die sich in der Ausrüstung verfangen oder die Bewe-
gung einschränken oder verhindern kann.
10.Das Gerät ist nur für den Hausgebrauch geeignet. Maximales Gewicht des Benut-
zers: 120 kg.
11. Das Gerät ist nicht für therapeutische Zwecke geeignet.
12. Beim Anheben oder Bewegen des Geräts ist Vorsicht geboten, um Ihren Rücken 
nicht zu verletzen. Verwenden Sie immer geeignete Hebetechniken und / oder 
verwenden Sie Unterstützung.
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